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Abstract 

Before the discovery of the unique manuscript of ʿAzod Sarrāf’s divan, his poetry, 

including his versified Sindbadnameh, was attributed to ʿAzod Yazdi. His 

independent identity also remained unknown. It is now established that ʿAzod 

Sarrāf was a later poet than ʿ Azod Yazdi. He was a contemporary of Ḥafez and held 

an administrative position at the court of the Muzaffarids for years. Their divans 

contain mutual remonstrances, implying accusations of plagiarism. The striking 

similarities and shared motifs in the poetry of Ḥāfeẓ and ʿAzod Sarrāf suggest an 

inevitable rivalry and contention between them. It appears that the most prominent 

instance of the term moddaʿī (claimant) in Hafez’s poetry refers to ʿAzod Sarrāf. 

The resemblance between ʿAzod and Ḥafeẓ is not limited to their poetry; both held 

official positions in the Muzaffarid administration, their birth and death occurred 

within close temporal proximity, and it is highly probable that they were born in the 

same city. Examining the life and poetry of ʿAzod Sarrāf not only sheds light on a 

forgotten poet but also provides valuable insights into Ḥafeẓ’s standing within the 

Muzaffarid court and his literary conflicts with contemporary poets. This study, 

through a descriptive-analytical approach and content analysis, explores for the first 

time the dimensions of ʿAzod and Ḥafeẓ’s rivalry as reflected in their verses. 

Keywords: ʿAzod Ṣarraf, Claimant, Hafez, Plagiarism. 

 
1 . Assistant professor, Department of Persian Language and Literature, Faculty of 

Humanities, Bu-Ali Sina University, Hamedan, Iran 

e-mail: a.farhadian@ltr.basu.ac.ir https://orcid.org/0009-0002-2750-8042 

 

 

How to cite this article: 
Farhadian, A. A (2026). The Poetry of Claimants and the Colleagues (a Study of the dispute 

between hāfez and Azod Sarrāf). New Literary Studies, 59(1), 51 82.  

https://doi.org/10.22067/jls.2025.92729.1690 

 

Authors retain the copyright. This is an open access article distributed 

under Creative Commons Attribution 4.0 International License (CC BY 

4.0). http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/ 
 

 

N
ew

 L
it

er
a
ry

 S
tu

d
ie

s
 

V
o

l 
5

9
, 
N

o
. 

1
, 
S

p
ri

n
g
 2

0
2

6
 

R
eceiv

ed
: 1

9
 M

arch
 2

0
2
5
 ⁘

 R
ev

ised
: 0

4
 M

ay
 2

0
2
6
 

A
ccep

ted
: 1

2
 M

ay
 2

0
2
6
 ⁘

 P
u
b
lish

ed
 O

n
lin

e: 0
6
 Ju

n
e 2

0
2

6
 

Print ISSN: 3060-8171 Online ISSN: 2783 X  |252-  
 

https://en.um.ac.ir/
https://jls.um.ac.ir/?lang=en
https://anjomanfarsi.ir/
https://doi.org/10.22067/jls.2025.92729.1690
mailto:a.farhadian@ltr.basu.ac.ir
https://orcid.org/0009-0002-2750-8042
http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/


New Literary Studies, Vol 59, No. 1, Spring 2026 52 

 

Extended Abstract 

Introduction 

In Parviz Natel Khanlari’s edition of the Divan of Hafez, the word moddaʿī 

(“claimant” or “pretender”) appears thirteen times, while moddaʿiyān (“claimants”) 

occurs five times (Ṣeddiqiyān and MirʿĀbedinī, 2009: 895). In these instances, 

except for a single case in which moddaʿī functions adjectivally for “physicians,” 

the term generally refers to a figure already familiar to the poet and at least some of 

his audience. Lexically, moddaʿī denotes one who lays claim, a plaintiff, adversary, 

boaster, opponent, rival, or one who pretends to parity with another (Dehkhoda, s.v. 

“moddaʿī”). Given this semantic range, the question arises whether this recurring 

figure in Hafez’s poetry can be identified more precisely. 

Certain allusions in Hafez’s poems indicate that by moddaʿiyān he means some 

of his contemporary poets. In one verse, the point of contention between Hafez and 

these rivals is introduced as “rendāneh poetry” (“libertine” or “antinomian” poetry). 

Elsewhere, the subject of rivalry between Hafez and the moddaʿī is eloquence 

(faṣāḥat), which clearly pertains to the craft of poetic composition—the very art in 

which the rival possesses no genuine skill, while remaining oblivious to his own 

inadequacy. In another poem, Hafez explicitly describes the moddaʿiyān as his 

“colleagues” (hamkārān), and since he speaks there of “discourse” (ḥadīth) and 

“imagination” (khiyāl), he unmistakably has fellow poets in mind. 

Thus, through his deliberate use of the word moddaʿī, Hafez either brands the 

person in question as a false claimant to poetic talent or rejects that poet’s pretension 

of superiority over his own verse. It is equally possible that the rival poet had accused 

Hafez of plagiarism or appropriation of wording and meaning. Literary history 

furnishes numerous examples of such disputes and rivalries among contemporary 

poets. The question remains, however: who were these poetic “claimants” and 

“colleagues” to whom Hafez refers? 

Methodology 

One of the clearest instances of the moddaʿiyān in Hafez’s poetry is ʿAzod Sarrāf. 

Using content analysis within a descriptive-analytical framework, the present study 

examines extant evidence in the poetry of Hafez and ʿAzod Sarrāf in order to 

elucidate the dimensions of rivalry and antagonism between these two contemporary 

poets. 
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Findings 

Prior to the discovery of what appears to be the unique surviving manuscript of the 

Divan of ʿAzod Sarrāf in the ʿĀref Ḥekmat Library (located within the King 

Abdulaziz Library in Medina), virtually no information about this poet was 

available. Because his poetic pen name (takhalloṣ), “ʿAzod,” was identical to that of 

Sayyed ʿAzod Yazdī (the father of Jalāl ʿAzod), the two poets were frequently 

conflated. The author of Kholāṣat al-Ashʿār va Zobdat al-Afkār merged his 

biography with that of ʿAzod Yazdī and mistakenly attributed the profession of 

money-changing (ṣarrāfī) to the latter (Behzadi Andoohjerdi and Qowjehzadeh, 

2014: 29). Likewise, Zabihollah Safa failed to distinguish between ʿ Azod Yazdī and 

ʿAzod Ṣarrāf: 

“In Mūnes al-Aḥrār, the name of Sayyed ʿAzod appears everywhere as 

‘Sayyed ʿAzod al-Yazdī,’ whereas in one miscellany, preserved on 

microfilm no. F267 in the Central Library of the University, his name 

appears as ‘Sayyed ʿAzod Sarrāf.’ I do not suppose that this Sayyed ʿAzod 

Sarrāf, who is listed in that miscellany among other ghazal poets of the 

eighth century AH, is anyone other than Sayyed ʿAzod Yazdī” (1976, vol. 

3: 922). 

With the valuable information now available about ʿAzod, we know that 

significant similarities existed between him and Hafez. The principal points of 

resemblance are as follows: 

- Their dates of birth were probably close to one another.  

- Their dates of death also seem to have been close.  

- Both were natives of Shiraz.  

- Both were poets.  

- Both held bureaucratic or chancery positions.  

- Both shared the same patrons, including Shah Abu Esḥāq Inju, Shah Shojaʿ 

Mozaffari, Sultan Oveys Jalayer, Shah Yaḥyā Mozaffari, and Shah Manṣur 

Mozaffari.  

Apart from artistic stature, these similarities corroborate previous assertions 

concerning Hafez’s employment in governmental and bureaucratic offices and 

demonstrate that such service was not unique to him. This comparable social position 

could naturally provide grounds for rivalry and conflict. As noted earlier, Hafez 

expresses concern that the “counterfeiter of the city” (qallāb-e shahr)—that is, the 

“money-changer” (sarrāf)—might appropriate his “ruby-like subtleties” under his 
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own name. The author of Sharaf-nāmeh-ye Monīrī identifies this “counterfeiter of 

the city” as Sayyed ʿAzod Sarrāf. 

Moreover, in the same ghazal, Hafez compares his own position vis-à-vis his rival 

colleagues to that of a brocade-weaver (zardūz) in contrast to a mat-weaver 

(būriyābāf). Significantly, ʿAzod Sarrāf composed a poem in the same meter and 

rhyme as Hafez’s ghazal, in which he likens the product of the “base and ignoble 

temperament of the babbling envious man” to a worthless coarse fabric (pelās) 

devoid of value when compared to his own refined “hair-cloth” (shaʿr). He further 

insists that the rival’s “merchandise” consists merely of counterfeit gold, the falsity 

of which no one can discern better than a ṣarrāf—that is, himself. Clearly, ʿAzod 

was angered by Hafez’s accusation that he was a counterfeiter and thief of precious 

poetic subtleties. He responds by admonishing Hafez to recognize his true station 

and to realize that, contrary to his claim of being a brocade-weaver, he is nothing 

more than a weaver of coarse cloth. 

Discussion and Conclusion 

Hafez and ʿAzod Sarrāf were two contemporary poets from the same city, both 

employed in the bureaucratic administration of the Muzaffarid court. Their births 

and deaths likewise occurred within a relatively close span of time. The affinities 

between their poems—in diction, imagery, themes, and motifs—are remarkably 

extensive. Although Hafez’s Divan shares certain commonalities with the poetry of 

other poets, these similarities are more numerous in relation to the poetry of ʿAzod 

Sarrāf than to any other contemporary poet. 

These close correspondences led both poets to accuse one another of literary 

appropriation (enteḥāl). This dispute is reflected in the poetry of both Hafez and 

ʿAzod. In several of his poems, Hafez directs veiled criticisms at certain 

contemporary poets, referring to them collectively as moddaʿiyān (“claimants” or 

“pretenders”). The present study argues that ʿAzod Sarrāf was, in all probability, the 

foremost example of these “claimant colleagues.” Conversely, ʿAzod’s poetry also 

contains insinuations and accusations directed against Hafez. 

These poetic rivalries yield valuable information regarding the fluctuations of 

Hafez’s bureaucratic career and the competition among power factions within the 

Muzaffarid court. Furthermore, a closer understanding of ʿ Azod Sarrāf, together with 

careful reflection on his poetry and life, demonstrates that Hafez’s engagement in 
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governmental service was neither unique nor implausible. Through this perspective, 

new avenues are opened for understanding the personality, life, and poetry of Hafez. 
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 ( حافظ و عضد صرّاف  ۀحدیث مدّعیان و خیال همکاران )نگاهی به مناقش

 

 1فرهادیان امیرافشین 
 ده ی چک 

نسخ  شدن  یافته  از  پیش  او  یگانه   ۀتا  اشعار  صر اف،  عضد  دیوان  شمار   ۀ سندبادنام  ازجمله                                 شناخت  در  منظومش 
 ،                   دانیم که عضد صر اف                                                         شد. هوی ت مستقل او نیز ناشناخته باقی مانده بود. اکنون میهای عضد یزدی قلمداد میسروده

                                           ها در دربار آل مظف ر شغل دیوانی داشته است.                                                           شاعری متأخ ر از عضد یزدی است. صر اف معاصر حافظ بوده و سال 
                                                شود که متضم ن ات هام انتحال است. وجود مشابهات و دیگر دیده میبه یک در دیوان هر دو شاعر تعاریضی نسبت  

نماید. به نظر ناپذیر می                                                                        گیر در دیوان حافظ و عضد صر اف بروز منافسه و مناقشه میان ایشان را اجتناباشتراکات چشم
میانمی باشد. شباهت  تعبیر »مد عی« در اشعار حافظ، عضد صر اف  بارزترین مصداق  که  به                                                                                  رسد  و حافظ  عضد 

تولد و وفات هر دو در زمانی  اند.صاحب مسند بوده   انی هر دو در دستگاه مظفرهای ایشان محدود نیست.  سروده
                                                                                                     نزدیک به یکدیگر روی داده است و به احتمال قوی مولد هر دو نیز یکی است. تأم ل در زندگی و شعر عضد صر اف  

جایگاه    ۀآورد، اطلاعات ارزشمندی دربارشده را فراهم میفراموش افزون بر آن که موجبات شناخت بیشتر یک شاعر  
با روش  دهد. در این جستارعصرش، به دست میهای او با برخی شاعران همحافظ در دستگاه مظفریان و نیز چالش

ایشان هعضد و حافظ را از تضاعیف سروده   ۀی برای نخستین بار ابعاد مناقشلی تحل-یف یتوص   ۀویمحتوا و به ش   لیتحل
 کنیم. جستجو می

 .                                  : انتحال، حافظ، عضد صر اف، مد عیهاواژه کلید

 
 همدان، ایران ، نایس یدانشگاه بوعل ی، دانشکده علوم انسانی،فارس  اتیزبان و ادب  استادیار گروه . 1
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 مقدمه   . 1
  ، ی ن ی رعابد ی و م   ان ی ق ی )صد   شود                                               »مد عی« سیزده بار و »مد عیان« پنج بار دیده می   ۀ در تصحیح خانلری از دیوان حافظ واژ 

  [ 1]                                                                                 . در این میان لفظ »مد عی« جز در یک مورد که در نقش صفت برای »طبیبان« استعمال شده ( 895  ، ص. 8813
برخی مخاطبان وی به کار رفته است. معانی لغوی    کم دست شاعر و    شده برای شخصی شناخته   ۀ مثاب به در باقی موارد  
  طرازی دارد زن، معاند، مزاحم و کسی که دعوی هم                                             اند از: اد عاکننده، خواهان، بدخواه، خصم، لاف             مد عی عبارت 

های                                      های متفاوتی دارند و گاه حت ی در بیت برداشت . شارحان اشعار حافظ در باب این واژه           »مد عی«(   ، ذیل )دهخدا  
برای آن قائل شده مختلف معانی دگرگونه  داده است: رقیب عشقی ای                                                            اند. سودی بسنوی مد عی را چنین توضیح 

، مراد کسانی است که در شاعری  ( 504  ، ص. 1366،  بسنوی   سودی )   ، خصم ( 248  ، ص. 1366،  سودی بسنوی ) 
، کسی  ( 307  ، ص. 1366،  سودی بسنوی ) آمده  از دستشان کاری نمی   که ی درحال   ؛ اند                              اد عای برابری با خواجه داشته 

.  ( 783 ، ص. 1366، سودی بسنوی  )  جا                                     کند چه این اد عایش بجا باشد و چه بی                             است که اد عای فضل و کمال می 
اسلامی  .  ( 540و    160،  153،  119  ، صص. 1392هروی،  )   داند مایه می داران بی                              هروی مقصود از مد عی را داعیه 

بوده                                          ندوشن معتقد است مد عیان، مخالفان عقیدتی   ندوشن،  )   اند حافظ  . حمیدیان  ( 279  ، ص. 1382اسلامی 
و    ( 2112  ، ص. 1392،  حمیدیان )   ، ابلیس ( 1515، ص.  1392حمیدیان،  )   های او سیره                          مد عی را همان زاهد یا هم 

(  …                                                است. او همچنین در شرح بیت )مد عی گو لغز و نکته   دانسته   ( 1201  ، ص. 1392حمیدیان،  )   عماد فقیه کرمانی 
یان دو  دانیم. شاید بتوان از م                                                                           چنین آورده است: »مد عی کیست؟ آیا فرضی یا خیالی است یا واقعی و متعی ن؟ نمی 

روال این دارند، یعنی سلمان و کمال خجندی، یکی را طرف خطاب فرض  اند و غزل هم زمان حافظ شاعری که هم 
البت ه ذکر یک مد عی فرضی هم که بتواند بهانه … کرد )    بوده است« ای برای خودستایی شاعر باشد، امری رایج                                                ( 

                                       ذیل مدخل مد عی چنین آمده: »عمده معنای   پژوهی حافظ و حافظ  ۀ نام دانش   . در ( 1895  ، ص. 1392حمیدیان،  ) 
)یعقوبی،                            اوصاف مد عیان او هستند«   ۀ خواه و خصم و حاسد است و سایر معانی به منزل                           مد عی در شعر حافظ همان بد 

                                                                                      . ایشان ضمن پذیرش بسیاری از این معانی باور دارد که مد عیان در شعر حافظ بیش از هر چیز  ( 2252  ، ص. 1397
  ۀ . با وجود اطلاق این گستر ( 156  ، ص. 1397یعقوبی، )   ان دربار است به معنای همکاران حافظ یا به عبارتی شاعر 

 تر شناخت؟ توان این شخصیت را که حضور پررنگی در شعر حافظ دارد دقیق                                  معانی بر »مد عی« باید دید آیا می 



 ( 1405 بهار)       یک م    ه  ، شمار        و ن ه مپنجاه سال  ، جستارهای نوین ادبی 58

 

 . بیان مسأله 2
 عصر هستند:                                                       هایش پیداست که مقصود او از مد عیان، برخی از شاعران هم سروده ای اشارات حافظ در  از پاره 

                          همچو حااافظ بااه رغاام مااد عیان
 

 شعر رندانه گفتاانم هااوت اساات 
 (31 ، ص.1390حافظ، ) 

                           آید که یا مد عیان از اسات                                                           حافظ و مد عیان، »شعر رندانه« معر فی شده است. از بیت برمی                          در این بیت، محل  اختلاف 
مخالف »شعر رندانه« هستند یا قادر به سرودن این نوع شعر نیستند. در هر صورت موضوع مناقشه از جنس شعر  

 است. 
تو گوی  فصاحت که مد عی ببر                                   حافظ 

  
نداشت  هم  نیز  خبر  و  نبود  هنر   هیچش 

 (55 ، ص.1390حافظ، ) 

است. بدیهی است که این فصاحت به فن سرودن شعر    [ 2]                                                در بیت اخیر موضوع رقابت حافظ با مد عی، »فصاحت« 
 خبر است. هنری خویش نیز بی                                                     گردد همان فنی که مد عی در آن هیچ هنری ندارد و از بی باز می 

                             حدیث مد عیان و خیال همکاران
  

 همان حکایت زردوز و بوریاباف است
 (32  ، ص.1390حافظ، )

کند  یاد می   [ 4] و »خیال«   [ 3] کند و چون از »حدیث«                                                            در این بیت، حافظ مد عیان را در شمار همکاران خویش معر فی می 
 لاجرم همکاران شاعر خود را در نظر دارد. 

                  خواند، یا اد عای  دار دروغین شاعری می                                   »مد عی«، یا شخص مورد نظر را داعیه   ۀ به این ترتیب حافظ با انتخاب واژ 

                                                        نیز ممکن است که شاعر مورد نظر نسبت به حافظ اد عایی چون    5داند. برتری شعر او بر شعر خویش را باطل می 
عصر  شاعران هم انتحال و سرقت لفظ یا معنی مطرح کرده باشد. در تاریخ ادب نظیر این مناقشات و دعاوی میان  

                                                                      خورد. ام ا مقصود حافظ از این »مد عیان « شاعر و »همکار« چه کسانی است؟ فراوان به چشم می 

 . روش تحقیق 3
                                                                                                  یکی از بارزترین مصادیق »مد عیان« در شعر حافظ عضد صر اف است. در این پژوهش با روش تحلیل محتوا و به  

                                    های حافظ و عضد صر اف ابعاد رقابت و  موجود در سروده با بررسی شواهد تحلیلی کوشش شده تا - توصیفی  ۀ شیو 
 عصر تبیین گردد.  معارضت میان این دو شاعر هم 
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 تحقیق   ۀ . پیشین 4
                                                  شهرت یافته، به ماجرای جدل حافظ و عضد صر اف بر سر    منیری   ۀ نام شرف   ه ب که  اش  نامه در لغت   ی قوام فاروق   م ی ابراه 

عبدالرحیم بن احمد    اللغات و الاصطلاحات کشف                          عبارات او عینا  در کتاب    . ( 194.گ ق   877)   شعر اشاره کرده است 
بیت مشهور حافظ را که    مدار الافاضل . فیضی سرهندی نیز در کتاب  ( 394تا. )بی   سوربهاری هندی تکرار شده است 

ب شهر« یاد شده، در تعریض به عضد صر اف دانسته است: »مسموعی است که                                                                                                  ضمن آن از صر اف با عنوان »قلا 
  ، ص. 2ج   . 1337)                                                                                 سی د عضد صر اف یکی از افاضل روزگار بود به خواجه تعص ب داشت و این تعریض بر اوست« 

.  ( 582  ، ص. 1ج   . 1391)   فیضی سرهندی استناد جسته است   ۀ . ختمی لاهوری در شرح همین بیت به گفت ( 109
ای  حافظ و عضد و انعکات آن در دیوان عضد اشاره   ۀ                                            زاده مصح ح دیوان عضد صر اف به ماجرای معارض رضا قوجه علی 

صاحب    ۀ گفت   (« ق   8  ۀ سد   ۀ ناشناخت   ۀ ند ی عضد )سرا   وان ی و نقد د   ی »معرف   ۀ وفایی در مقال نکرده است. محمد افشین 
                                                                        عضد و حافظ متذک ر شده اما به تعریض عضد نسبت به حافظ در همین دیوان توجه    ۀ را در باب منافس منیری    ۀ شرفنام 

شناخت  یگانه   ۀ . ایرج افشار نیز در یادداشتی که به مناسبت پیدا شدن نسخ ( 588- 585  ، صص. 1389)   نکرده است 
»حافظ و عضد«  .  ( 589و    588  ، صص. 1389)                                                       دیوان عضد صر اف نگاشته، از این موضوع سخنی نگفته است 

مقاله  ض است    ای عنوان  فرزاد  شباهت آباد ب ی حب   ی ائ ی از  بررسی  به  که  سروده ی  است های  پرداخته  شاعر  دو    های 
  مه ی و حک   ی عضد و حافظ« از الهه سوداچ   ان ی مشترک م   ن ی و مضام   م ی مفاه   ی »بررس   ۀ مقال   . ( 28- 16  ، صص. 1390) 
،  1395)   است   مشترک در اشعار او و حافظ پرداخته   م ی و مفاه   ن ی                  عضد صر اف و مضام   وان ی د   ح ی به نقد تصح   نیز   ران ی دب 

های او در این                                                                     کدام از این دو مقاله نیز پاسخ عضد صر اف به تعریض حافظ و دیگر سروده   . هیچ ( 742- 709  صص. 
 اند.  زمینه را تشخیص نداده 

 . بحث 5

ّ     عضد صر اف:   1-5       
»زردوز« در برابر »بوریاباف«    ۀ                                                                             حافظ در همان غزلی که خود را در مقام مقایسه با »مد عیان« و »همکاران« به منزل 

 دارد:                                بهایش از سوی متقل بان ابراز می های« گران نگرانی خویش را از ربوده شدن »نکته کند،  محسوب می 
 [6]های چون زر سرخخموش حافظ و این نکته 

 
ب شااهر صاار اف اساات                                  نگاااه دار کااه قاالا 

 (32 ، ص.1390)حافظ،  
بیت    ۀ                             منی ری« نیز شهرت دارد دربار   ۀ نام اش با نام »فرهنگ ابراهیمی« که به »شرف نامه لغت ابراهیم قوام فاروقی در  
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                                               داشت و این بیت تعریضی با سی د است و این تسامع    [ 7]                                                    فوق چنین آورده: »سی د عضد صر اف با حافظ در سخن مری 
                           . اما سید عضد صر اف کیست؟ ( 194.گ ق   877) «  [ 8] الدین حکیم کرمانی است از خدمت امیر شهاب 

  ۀ عارف حکمت )واقع در کتابخان   ۀ                                                ظاهرا  منحصر به فرد دیوان عضد صر اف در کتابخان   ۀ تا پیش از پیدا شدن نسخ 
ملک عبدالعزیز مدینه( از وجود این شاعر اطلاعی در دست نبود. یکسان بودن تخلص وی )عضد( با تخلص سید  
عضد یزدی )پدر جلال عضد( موجب شده تا این دو شاعر را یک تن به شمار آورند و از هم تمیز ندهند. صاحب  

                                          و شغل او یعنی صر افی را به عضد یزدی نسبت  شرح حال او را با عضد یزدی درآمیخته  خلاصه الاشعار و زبده الافکار  
                                        الله صفا نیز میان عضد یزدی و عضد صر اف  . ذبیح ( 29  ، ص. 1393زاده،  )بهزادی اندوهجردی و قوجه داده است  

 تمایزی قائل نشده است:  
جا »سید عضد الیزدی« و در یک مجموعه که میکروفیلم آن                          الاحرار نام سی د عضد همه »در مونس

                                                      مرکزی دانشگاه مضبوط است نامش »سی د عضد صر اف« آمده و    ۀ « در کتابخان 267ف  »  ۀ به شمار
گویان دیگر قرن هشتم                                            سید عضد صر اف که در آن مجموعه در ردیف غزلکنم که این  تصور نمی

 .( 922 ، ص.3.ج1355)هجری ذکر شده، غیر از »سید عضد یزدی« باشد«

  776  شجاع مظفری سروده و در سال که آن را به فرمان شاه   است   منظوم«   ۀ سندبادنام                        اثر مشهور عضد صر اف، » 
 به نام وی به پایان برده است:   ق 

 چو بر هفتصد افزود هفتاد و شش 
 

ام سااالطان جمشااایدوش                           در ایااا 
 

 بخش شاااه شااجاع دلیاارجهااان
 

شیر   و  ببر  او  جنگ  از  بگریزد   که 
 

 ماان ایاان خانااه را برگاارفتم ز جااا
 

 چناااان سااااختم از بلنااادی هاااوا 
 

مرفوع معمور شد   که چون سقف 
  

معمور   بیت  چون  شدکه   مشهور 
 (98، ص.  1381) 

                                                  عضد صر اف نقل شده است. یکی دانستن عضد یزدی و عضد    ۀ در دیوان نویافت منظوم    ۀ سندبادنام ای از ابیات  پاره 
این منظومه را عضد یزدی بداند   ۀ پدیدآورند  منظوم  ۀ سندبادنام                                         صر اف سبب شده تا محمدجعفر محجوب، مصح ح  

خلاصه  الدین کاشی در  به تصریح تقی . بنا  ( 37  ، ص. 1393زاده،  )بهزادی اندوهجردی و قوجه که البته چنین نیست 
مونس الاحرار را  درگذشته است. محمد بن بدر جاجرمی نیز که    ق   740عضد یزدی در سال    الاشعار و زبده الافکار 

الدین کاشی  فراهم آورده، از عضد یزدی با تعبیر »طاب ثراه« یاد کرده که تأییدی بر سخن تقی   ق   741در حدود سال  
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به شاعری جز عضد یزدی را به    منظوم   ۀ سندبادنام وفایی انتساب  . افشین سی و پنج(   ، ص. 1389)عضد،    تواند بود 
دعایی جاجرمی    ۀ داند. همچنین جمل نمی                                           نویس متأخ ر برای وفات او نقل کرده، درست استناد تاریخی که یک تذکره 

. اما چنان  ( 586  ، ص. 1389)   آورد به شمار نمی   ق   741مناسبی برای تأیید مرگ عضد یزدی پیش از سال    ۀ را نیز قرین 
مه از شصت  به پایان رسیده است. شاعر در پایان منظو   ق   776سندبادنامه در    که اشاره شد بنابر تصریح سراینده، 

 دهد: سالگی خود خبر می 
 رسااید ایاان زمااان عقااد سااالم بااه شصاات

  
 بااه جااز باااد چیاازی ناادارم بااه دساات

 (279 ، ص.1381) 

نوشته  رسائل رشیدی«  است حال آن که تقریظی که عضد یزدی بر »   ق   716منظوم    ۀ سندبادنام   ۀ لذا سال تولد سرایند 
دارد  را بر خود    ق   706الله همدانی خبر داده، تاریخ  و ضمن آن از ملازمت خود در خدمت خواجه رشیدالدین فضل 

وجود ننهاده بود. بنابراین تردیدی باقی    ۀ عرص                         هنوز عضد صر اف قدم به   و در آن سال   ( 37)لطائف الحقایق، گ. 
 عضد یزدی نیست.  منظوم،    ۀ سندبادنام   ۀ ماند که سرایند نمی 

است،    ق  814و    ق  813                           شهرت یافته و مور خ به سال   [ 9] خطی نفیسی که به »جنگ اسکندرمیرزا«  ۀ در مجموع 
  ( به صورت مستقل نقل شده است 475                         ( و »سی د عضد صر اف« )ص  306                              اشعاری از »سی د عضد یزدی« )ص  

در    280  ۀ که با شمار   ق   763                           . همچنین در جنگ خطی مور خ  ( 195و    192  ، صص.   1365)مهدوی و افشار،  
،  1389)عضد،                                            به نام »سید عضدالد ین صر اف« ثبت شده است  »چلبی عبدالله« محفوظ است، اشعاری  ۀ کتابخان 

غزل به نام    7نهم تحریر یافته،   ۀ مجلس سنا که در سد  ۀ کتابخان   1498  ۀ خطی شمار  ۀ در مجموع   . هفتاد و سه(   ص. 
،  1389عضد، )  نیز نقل شده است  الاشعار خلاصه  ۀ »عارف حکمت« و در تذکر   ۀ عضد مضبوط است که در نسخ 

 . ( هفتاد و سه   ص. 
دانیم؟                                                                                                 اکنون که هوی ت »سی د عضدالد ین صر اف« شاعر قرن هشتم بازشناخته شد باید دید که از احوال او چه می 

                                     گذارد. چنان که ذکر شد وی متول د سال  ما می   شاعر در اختیار   ۀ او اطلاعات ارزشمندی دربار   ۀ افت ی ه بختانه دیوان تاز نیک 
                                                      آید که مد ت مدیدی از عمر خویش را در سفر گذرانده است: از اشعار او چنین برمی   [ 10] است.   ق   716

 بنااده باشااد قریااب ساای و دو سااال
  

 که چو مه سال و ماه در سفر است 
 (189 ، ص.1389عضد، ) 

چهل و    ، ص. 1389عضد،                                                                                 او به اقامتش در فارت، اصفهان، یزد، کرمان و بغداد اشاره کرده است. مصح ح دیوان ) 
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صریحی به زادگاهش وجود   ۀ معتقدند در دیوان عضد اشار   ( 586  ، ص. 1389وفائی، )افشین افشار    پنج( و نیز ایرج 
 ای اشارات، باید شیراز را مولد وی دانست: رسد به استناد پاره با این حال به نظر می   . ندارد 

دجل است  روان  دیده  ز   بغداد  ۀ مرا 
 

                   مصاااالا  و آب رکناباااااددر آرزوی  
 

 نه رهروی که گذارد پیام من جز برق
 

 نه رهبری که رساند سلام من جز باد 
 

 ای و صد مجنون                    ز حال وحشت من قص ه 
  

 ای و صد فرهاد                 رنج غربت من شم هز  
 (75 ، ص.1389عضد، ) 

تفرج   » در              »مصلا  واقع  بود                    گاهی خر م  آب شیراز »آب  . مهم ( 149  ، ص. 1395)ریاحی،  شمال شیراز  منبع  ترین 
ساخته شد و آب آن از شمال شهر و    ق   338الدوله از خاندان بویه در سال  رکناباد« یا »آب رکنی« بود که به فرمان رکن 

در    [ 11] کرده است.                              رکناباد از میان مصلا  عبور می   . آب ( 79  ، ص.   2004)لیمبرت، جاری بود  اکبر«  الله   ۀ میان »تنگ 
چشم،    ۀ اکبر چندان روی بر زمین مالیده که از سرچشم آثار الله در ذکر آب رکناباد آمده: »در حریم احرام   شیرازنامه 

. از ابیات فوق آشکار است شاعر که از »رنج  ( 9  ، ص. 1350)زرکوب شیرازی،                             ها بر روی مصلا  روان کرده«  چشمه 
                                                                                        کند در آرزوی بازگشت به موطن است و وطن او به اعتبار »مصلا  و آب رکناباد« جایی جز »شیراز«  غربت« شکوه می 

کند که اگر شوق حضور در  می   تأکید نشان و آصف عهد«  ای خطاب به »خدایگان سلیمان نیست. عضد در قطعه 
 آمد: کرد و به دیار غربت نمی راز مفارقت نمی درگاه او نبود از شی 

 ن شوق حضرتت بودی اگر نه باعث م
 

 مفارقت متصااور نبااودی از شاایراز 
 

نباشد غریب  بود  نوازش  امید   گرم 
  

دیار   غریب   نوازغریب  یا  تومنم 
 (208 ، ص.1389عضد، ) 

است                                                               ها در دستگاه حکومتی زمان خود بویژه آل مظف ر شغل دولتی داشته              آید که مد ت های عضد چنین برمی از سروده 
 دفتری سخن گفته: ها خدمت خود در مسند خواجگی و صاحب پنجاه(. او از سال   ، ص. 1389عضد،  ) 

 دیااوان ساالاطین بااودم   ۀها خواجاا سال
  

 دفترکاسه و صاحبحکم و محرم و هم
 (205 ، ص.1389عضد، ) 

 والای خود در دستگاه صدر یاد کرده است:   ۀ نیز از جاه و مرتب 
بودم عالمی  محسود  مرتبه  و  جاه   به 

 

کامیابی خوش   دل هر صدر  شدی  من   ز 
 (209 ، ص.1389عضد، ) 
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 و به »مسند« و »منصب« خویش اشاره کرده: 
 چااو اعتبااار ناادارد کجااا باارم مسااند

  
می چه  نشاید  اعتماد  منصبچو   کنم 

 (54 ، ص.1389عضد، ) 

خدمتش به شاهان گذشته در یزد و کرمان، از دو    ۀ منصور مظفری سروده ضمن اشاره به سابق شاه ای که برای  در قصیده 
 کند: منصور یاد می سال حضور خویش در دربار شاه 

 شاااهان رفتااه آن خااود رفاات  ۀبر آستان
 

 حقوق بناادگی یاازد و خاادمت کرمااان 
 

 به تازگی نه دو سال است تا درین درگاه
  

ظفر   و  فتح  میانبستهبسان  همیشه   ام 
 ( 30  ، ص.1389عضد، ) 

 گوید: ای دیگر از حرمان خویش از پس ده سال خدمت سخن می همچنین در قصیده 
شورید طالع  از  که  دید  ۀاز  باید   خود 

 
 

 حاصل خدمت ده ساله چو حرمان باشد
 (13 ، ص.1389عضد، ) 

کند. این ابیات تصریح               مظف ر یاد می منصور از »خدمت دیرینه« به درگاه آل ای خطاب به شاه بار دیگر در ضمن قصیده 
« او غیر از اشعار فصیح و هنرمندان   اوست:   ۀ                                                دارد که »خدمت 

 نااه در ملازماات آسااتان ایاان درگاااه
 

 کافور گشت موی چو قیر؟  ۀبه گون مرا   
 

 حقوق خاادمت دیرینااه باار شااما دارم 
  

 [12]»هنر مگیر و فصاحت مگیر و شعر مگیر« 
 ( 25  ، ص.1389عضد، ) 

 کند: در غزلی به صاحب منصبی خویش اشاره می 
 حکم عشقت را نهادم سر به هر جوری که کرد

 
 

 امهم مدتی بر خلق فرمان داده گرچه من 
 ( 115  ، ص.1389عضد، )

 گوید: خود سخن می   [ 13] در غزلی دیگر از »اموال دیوانی« و »املاک اربابی« 

 المال نگذارمبه ساقی بخشم و مطرب به بیت 
 

 
 گرم مالی است دیوانی ورم ملکی است اربابی

 ( 151  ، ص.1389عضد، ) 

 نیز از خلعت و تشریف خاص که به او اعطا شده بوده یاد کرده است: 
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 حدیث خلعت و تشریف خاص یادم هست 
 

 
 هنوز بر من غاالاب نشاااد چنین نساایاان

 (31  ، ص.1389عضد،  ) 
پیشین    ۀ منصور جایگاه و مرتب آید که زمانی پیش از به قدرت رسیدن شاه                         های عضد صر اف چنین برمی ای سروده از پاره 

می  تنز ل  این  است.  بوده  داده  از دست  را  در سال                                            خویش  شاه تواند  پایانی سلطنت  دور های  در  یا  سلطان    ۀ شجاع 
 حیی بر شیراز واقع شده باشد: ی ه العابدین و یا حتی در مدت کوتاه حکومت شا زین 

 پناهااا احااوال ماان ز جااور فلااکجهان
 

 دانی بدست و ناخوش و دانم که نیک می 
 

برخاست  کجا  از  من  نزول  و  غیر   صعود 
  

بانشاااانای؟  ناه  خااطارم  در   بالانادقادرا 
 (42  ، ص.1389عضد،  ) 

 منصور شکایت کرده است:  عضد چند بار از رفتار بد دیوانیان و اکفا با خویش به شاه 
 بیناای                              به فر  دولت ایاان خواجگااان کااه می

  
 نشین ماند در سرا نه حصیرمرا نه خواجه

 ( 42  ، ص.1389عضد، ) 

 مرا حواله به جمعاای مکاان کااه نشناسااند
  

 حیاااوان ۀ                      ک میاااز حیاااوان از آب چشااام
 (30  ، ص.1389عضد،  ) 

هاامعاایساااای نااکااناامام   طااویاالااگاای 
  

 بااااا خااااران از باااارای مشااااتی کاااااه
 (39  ، ص.1389عضد،  ) 

 تری پیدا کند: وی وضع مناسب   ۀ امیدوار بوده در دور منصور را مغتنم شمرده و  به هر روی عضد سلطنت شاه 
ایاادرجهان  پناها بهر صاالاح ماان 

  
 ترا به پارت فرساتاد نصارت یزدان

 (30  ، ص.1389عضد،  ) 

واگذار گشت دون شأن                                                                                   با این همه گویا درخواست او در حد ی که انتظار داشت اجابت نشد و منصبی را که به او  
 حج از سمتش استعفا خواست:    ۀ خویش دید و به بهان 

شاااامااری و م  جاا  گاار  کااه  آناام  نااه                              ماان 
 

 [14]بگااااااذارد کساااااایم در پاگاااااااه 
 

خاویشاااتان عصااار  یاکاتاای   ساااتباناده 
 

 (…ضااعف و پیری مبین و پشاات دوتاه ) 
 

باای آن  نااه  پاایماان   غاالااطاام نشااااان 
 

 کاااااه نااااادانم ساااااراب را ز میااااااه 
 

و   نشاااان  زیان  را  مانصااابباناده   ایان 
 

لاالااه«  »حساااابااه   بااخااش  خاادا   [15]                       بااه 
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واگااویاانااد  عااکااس  بااه  ماابااادا   کااه 
 

 ساااااخنی از دهاااااان مااااان ناگااااااه 
 

طاالااباام  صاااافااا  ساااار  از   رخصااااتاای 
 

 اللااااهدو سااااه روزی بااااه عاااازم بیت 
 

ماای دری  یااکسااااانبااه  کااه   سااااتروم 
 

شاااااهاانشاااااه   و  فااقاایاار  در  آن   پاایااش 
 

تاانااگ دراز وقاات  و  دور  راه  و   ساااات 
  

ماای  ۀ    قصاااا   ه  کااوتاااه        غصاااا   کااناام 
 (39  ، ص.1389عضد،  ) 

 دیگری نیز از عزمش برای رها کردن »کار و بار میر و ملک« خبر داده است:   ۀ در سرود 
 کنمماان بعااد ازیاان تاادارک مافااات ماای

 

 کنمواندیشااه از حااوادآ و آفااات ماای 
 

 جان رسیداز کار و بار میر و ملک دل به  
  

ماای خاارابااات  کااار  عااماار   کااناام باااقاای 
 (151  ، ص.1389عضد،  ) 

                                                                                               زاده در رابطه با تاریخ وفات عضد صر اف مرتکب اشتباه شده است. او »خواجه عضد صاعدی« یکی از امرای  قوجه 
منصور با تیمور  حافظ ابرو از نقش »خواجه عضد« در نبرد شاه                                                    مظفری را »عضد صر اف« پنداشته و با استناد به گزارش  

،  1389عضد،  است ) زنده بوده    ق   795                                                                      گورکانی، نتیجه گرفته که عضد صر اف حداقل تا زمان وقوع آن جنگ یعنی سال  

  ق   793توان تخمین زد، سال  اف در دیوانش می             های عضد صر  پنجاه و پنج(. آخرین تاریخی که به استناد اشاره  ص. 
 منصور به سه سال حضورش در دستگاه شاه اشاره کرده است: ای خطاب به شاه است. وی در قصیده 

 رها مکن کااه باارم التجااا بااه ایاان و بااه آن
  

 پااس از سااه سااال دعاااگویی و ثناااخوانی
 (43  ، ص.1389عضد،  ) 

این فرض که عضد    . بنابراین با ( 232  ، ص. 1346)ستوده،    بر تخت سلطنت تکیه زد   ق   790شاه منصور در سال  
سروده شده و اگر ورود    ق   793منصور به خدمت وی درآمده باشد، بیت فوق در                                صر اف از همان ابتدای جلوت شاه 

ت  عضد به دربار شاه                                                                                              منصور دیرتر اتفاق افتاده باشد، تاریخ سرودن قصیده نیز دیرتر بوده است. بنابراین در صورت صح 
 زنده بوده است.    ق   793کم تا سال  ن نتیجه گرفت که شاعر دست توا عبارت »سه سال« در بیت مذکور می 

ّ           . عضد صر اف و حافظ 2-5         

های مهمی وجود دارد. رئوت  دانیم که میان او و حافظ شباهت عضد داریم می   ۀ قیمتی که دربار اکنون با اطلاعات ذی 
 این مشابهت عبارتند از: 



 ( 1405 بهار)       یک م    ه  ، شمار              پنجاه و ن ه مسال  ، جستارهای نوین ادبی 66

 

 تاریخ ولادت هر دو به یکدیگر نزدیک است.  •

 [ 16] یاد تاریخ وفات هر دو نیز به یکدیگر نزدیک است. به احتمال ز  •

 شیراز هستند.   ۀ هر دو زاد  •

 هر دو شاعرند.  •

 اند. هر دو شغل دیوانی داشته  •

شجاع مظفری، سلطان اویس جلایری،  اند: )شاه ابواسحاق اینجو، شاه هر دو ممدوحان مشترک داشته  •
 منصور مظفری(. حیی مظفری، شاه ی ه شا 

                            اشتغال حافظ  شاعر به مناصب    ۀ چه تاکنون دربار ای است بر آن ها قرینه نری، وجود این شباهت صرف نظر از جایگاه ه 
ساز  توانست زمینه                                                                                          دیوانی گفته آمده و مؤی د آن است که این امر به حافظ منحصر نبوده است. همین موقعیت مشابه می 

ب شهر« یا همان »صر اف«،    بروز رقابت و منازعت شود. آن گونه که در آغاز بحث اشاره شد حافظ از                                      این که »قلا 
مراد    منیری   ۀ نام شرف                                                                                   های چون زر سرخ « او را به نام خود کند ابراز نگرانی کرده است. نیز گفته شد که صاحب  »نکته 

ب شهر را سی د عضد صر اف دانسته است. از سوی دیگر حافظ در همان غزل، جایگاه خود را نسبت به                                                                                                       حافظ از قلا 
                                          کند. جالب است که عضد صر اف در همین وزن و  »زردوز« در برابر »بوریاباف« توصیف می   ۀ مثاب به                 مد عیان  همکار  

« بی حسود هرزه   ۀ بع لئیم و فرومای ای دارد که ضمن آن محصول »ط غزل حافظ، سروده   ۀ قافی  مقداری                       درا« را به »پلات 
عر « تشبیه می  « رقیب زر تقل بی بی می   تأکید نفیس او اعتباری ندارد و    [ 17]                         کند که در برابر »ش  ارزشی                                    کند که »بضاعت 

                                                       کس بهتر از »صر اف« )یعنی خودش( قادر به تشخیص آن نیست: است که هیچ 
عر باااروپااالات را نباااود                   اعتباااار شااا 

 

 باااافطباااع فرومایاااه را بگاااو میلئیم 
 

هرزه  چند حسود  و  کی  تا  که  بگو  را   درا 
 

لاف   همه  این  و  لبی  سودا  همه  این  و   سری 
 

ه نساانجد عضااد بضاااعت تااوبااه نیم                          حباا 
 

                                  که قلااب را نشناسااد کساای بااه از صاار اف 
 (110 ، ص.1389عضد،  ) 

ب  « همین عضد                                                                                          وجود این سروده در دیوان عضد صر اف شاهد عدلی است بر این که مقصود حافظ از آن »صر اف  قلا 
ویژه بیت پایانی غزل عضد که  ه رسد عضد غزل خود را در پاسخ غزل حافظ سروده باشد. ب شاعر است. به نظر می 

نماید که  دهد. نیز چنین می گویی در پاسخ آخرین بیت غزل حافظ سروده شده، عکس این احتمال را بعید جلوه می 
 کشد: دیگر ابیات غزل عضد نیز مضامین غزل حافظ را به چالش می 

 حافظ: 
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 صاف است  ۀکنون که بر کف گل جام باد
 

 
 به صد هزار زبان بلبلش در اوصاف است

 ( 31 ، ص.1390) 

 عضد: 
بلبل  گل  وصف  گفت  زبان  هزار  صد   به 

 
 

رسااات هنوز از وظاایف اوصااااف                               مقصاا 
 (110 ، ص.1389) 

 حافظ: 
 فقیه مدرسااه دی مساات بااود و فتااوی داد

 
 

است اوقاف  مال  ز  به  ولی  حرام  می   که 
 ( 31 ، ص.1390) 

 عضد: 
باده پیر  نذر  کند  که  کسی   فروش خوشا 

 

 از اوقاف   است  ی حاصلبه دور گل اگرش   
 

 اند بااه زنگااار ساابزه باار لااب جااوینوشته
 

 
 ست و مال غنچه معاف که خون باده مباح 

 ( 110 ، ص.1389) 

 حافظ: 
 به درد و صاف ترا حکم نیست خوش درکش 

 
 

 که هرچه ساقی ما کرد عین الطاف است
 ( 32 ، ص.1390) 

 عضد: 
 شب است و شمع بیاور شراب روشن صاف 

 
 

ا مکااش بااه باااد   گاازاف                          چااراع عاایش مهناا 
 (109 ، ص.1389) 

 حافظ: 
 ببر ز خلق و چااو عنقااا قیااات کااار بگیاار

 
 

 نشینان ز قاف تا قاف استکه صیت گوشه
 ( 32 ، ص.1390) 

 عضد: 
 ست و دامن کوه هوای بانگ چکاوک خوش 

  
آن از  قاف چه که  مرا  در  منزوی   عنقاست 

 (110 ، ص.1389) 

 حافظ: 
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هاماکااران  خایاال  و  ماد عایاان                               حادیاث 
 

 
است  بوریاباف  و  زردوز  حکایت   همان 

 ( 32 ، ص.1390) 

 عضد: 
 ست                                ز حد  خود متجاوز شدن نه بس شرفی

 

 دار کااه ماان یاااد دارم از اشاارافبااه یاااد  
 

باارو  عاار  شاااا  اعااتاابااار  ناابااود  را                               پاالات 
 

 باااافطباااع فرومایاااه را بگاااو میلئیم 
 

هرزه  چندحسود  و  کی  تا  که  بگو  را   درا 
 

 سری و این همه سودا لبی و این همه لاف 
 (110 ، ص.1389) 

زند                                                      منصور مظفری سروده به دعوی »مد عی« که »لاف همکاری« می خطاب به شاه عضد در یکی از قصایدی که  
 از حافظ است:   اشاره کرده که یادآور بیت فوق 

ماابااادا  خااالاای  عااود  از  کااه  باازماات   بااه 
 

 زبانیسااابق باااردم از نااای باااه شااایرین 
 

 نصاااابی رساااد لاف صااااحابمرا می
 

 قرانیدریااان قسااام و دعاااوی صااااحب 
 

باگاو  ماعاانای عدیشااانااسااای   را     ّ   مدد 
 

صااااحاب  مزن لاف  دیگر   [18]بیاانیکاه 
 

لاف   نااباااشااااد   هددمددکددار زنااد   امااا 
  

هااناادوسااااتاااناای  کااار  عاارب   نشاااایااد 
 (45 ، ص.1389عضد،  ) 

 حافظ: 
 های چون زر سرخخموش حافظ و این نکته 

 
ب شااهر صاار اف اساات                                  نگاااه دار کااه قاالا 

 (32 ، ص.1390) 
 عضد: 

ه نساانجد عضااد بضاااعت تااو                                 به نیم حباا 
 

                                  که قلااب را نشناسااد کساای بااه از صاار اف 
 (110 ، ص.1389) 

های ارزشمند خویش خوانده، خشمگین است. او به حافظ                                                     پیداست عضد از این که حافظ او را متقل ب و سارق نکته 
بافی« بیش نیست. او سخن  اش، »پلات                                                       شود که حد  خود را بشناسد و بداند بر خلاف اد عای زردوزی           متذک ر می 

آورد و                                 ر اف« است، لافی بیش به حساب نمی »زر سرخ« در معرض سرقت »ص   ۀ مثاب به هایش حافظ را که گفته نکته 
ارزش بودن اشعار حافظ باخبر نیست. وی در همین ابیات، صفات                              کس بهتر از وی )صر اف( از بی                  گوید اتفاقا  هیچ می 

 زن« را به حافظ نسبت داده است. درا«، »سودایی« و »لاف طبع«، »فرومایه«، »حسود«، »هرزه »لئیم 
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ح دیوان  اند به  اشعار عضد با حافظ مطالبی انتشار داده   ۀ رابط   ۀ عضد و نه نویسندگانی که دربار                            شوربختانه نه مصح 
                                                    حائز اهمیت، انطباق دقیق ابیات پایانی غزل عضد صر اف    ۀ نکت   [ 19] اند. ای نکرده الذکر اشاره فوق   ۀ ارتباط میان دو سرود 

 ای از اوست که با همان قافیه سروده شده: با قطعه 

از  نمی               حاد  خود زیساااتشاااایاد فزون 
 

ماای  خااویااش  قاادر  لافبااه  زدن   بااایااد 
 

ل زیلاااااااااو                          وزارت نایاااااااااد از دلا 
 

 کااااااه زردوزی ندانااااااد بوریاباااااااف 
 (210، ص. 1389عضد،  ) 

                                                         خویشتن« عینا  در دو سروده تکرار شده است. مضمون قیات بین    ۀ                                           تعابیر »تجاوز از حد  خود« و »لاف زدن دربار 
عضد آمده است. همین    ۀ                                                                                  »زردوز و بوریاباف« نیز عینا  در غزل حافظ )که ارتباط آن با غزل عضد ثابت شد( و قطع 

عرباف« در غزل عضد بازتاب یافته است. نیاز به توضیح نیست که »زیلو« مضمون در صورت دیگرش »پلات                                                                             باف و ش 
گونه   »زیلو«(. به این ترتیب اگر همان   ، ذیل شود )دهخدا و »پلات« هر دو نامی است که بر یک منسوج اطلاق می 

قیمتی  ذی   ۀ                                                                       کند، مخاطب تعریض عضد در آن غزل و این قطعه را شخصی واحد تلق ی کنیم نکت که منطق ایجاب می 
شود منصبی که حافظ بر از دست دادن آن تأسف  شود. در این صورت عیان می در خصوص زندگی حافظ حاصل می 

                                                    »وزیر« که گاهی مسامحتا  به وزیرالوزرا یا صدرالوزرا    ۀ ، منصب »وزارت« بوده است. باید به یاد داشت که واژ [ 20] خورده 
اند و در مسائل مختلف  بلکه پادشاهان در کنار خویش وزیران داشته یادشده نداشته    ۀ شود اختصاص به مرتب اطلاق می 

اند. برای روشن شدن موضوع  سپرده اند و ضبط مهام گوناگون را به ایشان می گشته مند می از استشارت ایشان بهره 
شاه پیش  د. توران شود تا جایگاه وزارت در عهد حافظ بهتر درک گرد شاه می الدین توران ای به وزارت خواجه جلال اشاره 

شجاع جای داشته است اما تا پیش از تاریخ یاد شده  در سلک وزیران شاه   ق   770از انتصاب به مقام صدارت در سال  
گیری آن  شجاع ناگزیر شیراز را ترک کرده بود و در تدارک بازپس ای که شاه هرگز به صدارت منصوب نشده بود. در دوره 

شاه در شمار وزیران جای داشت. این موضوع به وضوح در این بخش  ( توران 767ا  ت   764محمود بود ) از برادرش شاه 
                                شاه ب کاو ل، قابل مشاهده است:  شجاع با دولت شاه   ۀ و ذکر محارب   ق   766ذیل وقایع سال    التواریخ زبده از  

ن و سلطاین شاه     الد  روز دیگر امرا و ارکان دولت را جمع گردانید. از امرا چون جمال  [شاه شجاع]»
          ین ا ناق                             ین شیخ دردی و امیر علاءالد       الد  ین حسن و غیاآ                       شاه و امیر اختیارالد  ین اصفهان             امیر معزالد  

ین      الد  ین سلیمان و امیر غیاآ     الد  ین و از وزرا خواجه قطب      الد  ین طالب و امیر همام      الد  و پهلوان شرف 
و از  ین توران     الد  محمود و خواجه جلال  بودند  ین انسی متوجه                      موالی مولانا سعدالد  شاه که ملازم 

 (. 379و  378 .، صص1ج .1380حافظ ابرو، شدند« )پناه آستان جهان
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شجاع پس  شجاع وزیران داشته و در این فقره سه تن از ایشان را به حضور طلبیده است. شاه شود که شاه ملاحظه می 
        الد ین  ، صدارت را به کمال 764عیار در سال             محم د صاحب          الد ین الوزراء خویش قوام از صدور فرمان اعدام وزیر 

شجاع درآمد،                                                          در این منصب بود. در این سال که شیراز مجددا  به تصرف شاه   767حسین رشیدی تفویض کرد. وی تا  
            الد ین حسن  رکن مقام را به شاه   شجاع این ای کوتاه شاه شاه سپرده شد و پس از دوره                  الد ین بن سلیمان صدارت به قطب 

  770شاه در این مسند باقی بود. لذا چنان که پیداست پیش از  اش علیه توران و افشای توطئه  770واگذار کرد و او تا  
شجاع و در سلک معتمدان و وزرای او بود اما هنوز نوبت صدارتش  شاه اگرچه منظور نظر شاه الدین توران خواجه جلال 
 . فرانرسیده بود 

اعتبار  بی                                                                                       شواهد دیگری از کاربرد اصطلاحات مربوط به صر افی چون »عیار«، »محک«، »نقد« و »گاز« برای 
ای با زبانی تند به انتقاد از این                          خورد. عضد صر اف در قطعه های هر دو شاعر به چشم می                            کردن دیگر مد عیان در سروده 

                      مد عیان پرداخته است: 
                           مرد معرض عرض محک  صار افند ( نه…)

 

 عیااارانااد ناتمام کااه همچااو نقااد زمان 
 

آن هراساااان از   انادز من چو دیو ز قرآن 
 

 (…بدکار )که باشد از عسس و شحنه محترز   
 

 سااواد شااعر ماارا باار بیاااض دیااده نهنااد
 

ران ساااخن در ساااواد هنااادوبار                               مبصااا 
 (201و  200 ، صص.1389عضد،  ) 

شعر و سخنوری    ۀ عضد با مخاطبان این قطعه بر سر مرتب   ۀ از فحوای سروده بویژه بیت پایانی آن پیداست که مناقش 
                                                                                                   است. عضد بر این باور است که اگر »نقد« مد عیان در معرض محک صر اف قرار گیرد، »عیار ناتمام« آن آشکار  

ب شهر« می  داند                                                                                               خواهد شد. این سخن تکرار همان مضمون است که پیش از این ذکر گردید. حافظ، صر اف را »قلا 
« بی  هایی اعلام کرده که از سنجش  نهد. حافظ نیز در سروده ش نام می ارز                                           و در برابر، صر اف بضاعت حافظ را »قلب 

 عیار خویش باکی ندارد: 
 هست شکی تجربه کن   آردر خلوص منت  

  
محک چو  نشناسد  خالص  زر  عیار   کس 

 ( 205 ، ص.1390) 

میان به  آید  تجربه  محک  گر  بود   خوش 
 

 
 هرکااه درو غااش باشاادروی شااود  تا ساایه

 (108 ، ص.1390) 
طااعااناا  ماان   ۀاز  عاایااار  نااگااردد   رقاایااب 

 

 چااون زر اگاار برنااد ماارا در دهااان گاااز 
 (177 ، ص.1390) 
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 دیگری باز از همین مضمون سود جسته است:   ۀ عضد در قطع 
 ساات               ای و محااک صر افتااو قلااب ناسااره 

 

 دریاان محاکااا پیاادا شااود زر از ارزیااز 
 (208 ، ص.1389) 

                                          ای به »محاکا« با »مد عی« اشاره کرده است: در سروده   نیز                          قابل تأم ل است که حافظ 
 حافظ تو ختم کن که هنر خود عیان شود

 

حاجت  چه  محاکا  و  نزاع  مد عی   ست                               با 
 ( 24 ، ص.1390) 

 که وی نیز دست از او بدارد: گوید که با او کاری ندارد و بهتر است                                        در همین سروده حافظ خطاب به »مد عی« می 
                                    ای مد عی برو که ماارا بااا تااو کااار نیساات

 

اعدا چه حاجت  به   ست احباب حاضرند 
 ( 24ص.  ،1390) 

پنداشته                                                              ای ضبط شده که گویا به سبب ذکر نام »حافظ« در آن متعل ق به وی های دیوان حافظ قطعه در برخی نسخه 
                                            مفص ل را شاعری به نام »عضد« خطاب به »حافظ«    ۀ توان پی برد که این قطع شده حال آن که با دقت در ابیات آن می 

های این سروده به                                                                                    سروده است. اکنون بر ما روشن است که این قطعه متعلق به عضد صر اف است. بسیاری از بیت 
متأسفانه عد  است.  نامفهوم ضبط شده  و  مغلوط  نسخه صورتی  در  این سروده  ثبت  نابجای  م  اصرار  و  کهن  های 

                     های متأخ رآن به دست  هایی که استنساخ                                                                    مصح حان دیوان حافظ بر ات کای صرف به نسخ قدیمی و نادیده گرفتن دیوان 
بدل در اختیار داشته باشیم و طبیعی است که  ارزشمند تعداد اندکی نسخه   ۀ ما رسیده است، سبب شده تا از این قطع 

از صورت فعلی سروده  در   با اشکال مواجه شود. اما به هر روی  چنین وضعی بازسازی صورت صحیح سروده 
 شود:                                                                       بهایی قابل استخراج است. قطعه ظاهرا  با ابیاتی در ستایش »حافظ« آغاز می اطلاعات گران 

زمان فردوسی  اشرف  سمع   برسان  [21] به 
 

دید   ی ا  که  چراع  روشن  تو  روی   حور  ۀز 
 

 ز دانااش تااو بااود شاامع آساامان قاادری
 

 باارد ز روی تااو نااورکااه ماااه فلااک می 
 

 اگرچه خصم تو در ماتم است ازین معنی
 

 [22] بلاد فضل و هنر را تویی به صورت صور 
 

 به گاه نظم چو در بحر شعر غوطه خوری 
 

 ساافینه پاار شااود از عقااد لولااوء منثااور 
 

 تااو آفتااابی و ماان ذره فاایض شااامل تااو 
 

می  بنده  دور  مانده   ر   ا  د  رسبه  تو  قرب  ز   ام 
 

 گمان مبر که بااد از نیااک فهاام نتااوان کاارد 
 

 اگر ز مکمن اخفااا رسااد بااه صاادر ظهااور 
 

مس حافظااا کااه تااویی  ۀ            به حق  سور                        والشاا 
 

 [23]به اعتقاد عضد شمس و دیگران دیجور 
 (644و  643 ، صص.1347)فرزاد، 
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 شود: یابد و مقام یافتن فردی از جانب پادشاه زیر سؤال برده می در ادامه اندک اندک لحن سروده تغییر می 
زد سؤالکی نتوان  چوب  به  را  رهی   ست 

 

 اگاار سااؤال ز اسااتاد خااود کنااد ماازدور 
 

لار ک    المااات کاای شااود آهاان؟              به ظن پاا 
 

 ( …شبیه خنجر فولاد کی شود ساطور؟) 
 

زال رستم  وجود  با  بگو  چیست   جواب 
 

 روا بود که به زالاای دهااد ملااک منشااور؟ 
 (644 .، ص1347فرزاد،) 

دیگری با همین وزن و قافیه و با همین لحن و مضمون در تعدادی از نسخ دیوان حافظ مضبوط است که به    ۀ قطع 
                                                                          پیشین به عضد صر اف تعل ق دارد. این شعر خطاب به یکی از »صدور« سروده شده و    ۀ احتمال فراوان همانند قطع 

                                        متضم ن چند بیت در مدح آن وزیر نیز هست: 
دیده  بگشادم  ز خواب مستی دوشین چو 

 

 دم کااه شاادم محاارم ساارای ساارورسااپیده 
 

ت غیاار                                     به عزم آن کااه کاانم توبااه از محباا 
 

 شنیدم آیت توبوا الاای اللااه از لااب حااور 
 

جناب مرتضوی و عشق  من  سپس   [ 24]ازین 
 

 امیاار مصاادر دانااش خاادایگان صاادور 
 

سخنلطیفه و  نکتهدان  و  راد سنج  و   پرور 
 

 شااکورپیشااه و صاابور و قاادر و کرم رفیع 
 

جمیل  جمال  آن  و  موزون  شمایل  آن   از 
 

 شکیب نیساات بااده ساااقیا شااراب طهااور  
 

 چراع بیاادارانتااو رهنمااای شااو ای شااب
 

 ( …المصدور )وگرنه بر که کنم عرضه نفثه 
 

 به غور درد دل ماان بجااز تااو کااس نرسااد
 

رنجور  برین  کن  رحم  تویی   طبیب عشق 
 (645و  644 ص.، ص1347فرزاد،) 

که شاعر از وی با عنوان »جناب مرتضوی« یاد کرده، چه کسی است؟ »جناب    اما مراد از این »خدایگان صدور« 
نام به کار  است برای عنوان »مرتضی اعظم« که در قرون هشتم و نهم برای سادات صاحب   ی ا مخاطبه مرتضوی«  

در کتاب ( 31  ، ص. 1388)عمادی حائری،    رفته است می  السیر و    مطلع سعدین و مجمع بحرین های  .    حبیب 
 دد دارد:  های متع استعمال این عناوین برای سادات برجسته نمونه 

»در یورت قشلاق خبر وفات مرتضای اعظم، مجمع الفضایل و الحکم، امیر سید نورالدین محمد  
الدین علی الجرجانی طاب ثراهما  بن الامیر الکبیر، صاحب التصانیف المشهوره امیر سید شریف

را                                                                                    از جانب شیراز رسید. حضرت خاقان سعید تمام مناصب، سیورغال و مسل میات مرتضای مرحوم 
نامی اولاد گرامی جناب مرتضوی امضا و اجرا فرمود«  ، ص.   2.ج1383)سمرقندی،    به اسامی 

455)  . 



 73 82- 51. صص  یان فرهاد   یرافشین به …(/ ام   ی همکاران )نگاه   یال و خ   یان      مد ع   یث حد 

 

از سادات صاحب  الدین  نام است. در میان ممدوحان عضد، امیر رکن اکنون آشکار است که صدرالوزراء مذکور 
به صدارت    شاه مان ی بن سل   ن ی الد خواجه قطب شجاع از این خصوصیات بهره دارد. او پس از  اه حسن وزیر اعظم ش شاه 

شاه  الدین توران جلال او علیه خواجه    ۀ ( در این منصب باقی ماند. افشای توطئ ق   770- 768رسید و حدود دو سال ) 
                                  سادات ع ریضی یزد بود که نسب خویش  الدین اشرف و از خاندان  سبب محاکمه و اعدامش شد. وی فرزند امیر معین 

. عضد در  ( 560  ، ص. 3.ج 1385)مستوفی بافقی،    رساندند را به علی بن جعفر الصادق مشهور به علی عریضی می 

 [ 25] (. 9و    5  ، ص.   1389است ) دو قصیده این وزیر را ستوده  
هنران و نالایقان  پردازد و به جایگاه والای بی المصدور« خویش می عضد در ابیات بعدی به بیان »درد دل« و »نفثه 

 کند: نزد دربار و مردم اعتراض می 

بی جای  و  سلاطین  بزم   [26] ادبان؟بساط 
 

 زهاای فساااد خیااال و زهاای کمااال قصااور 
 

 جناب حشمت خورشید از آن بلندترست
 

 [27]پره دورگویم از رخ او باد چشم شب که   
 

توقع که خواند خواجه آن حرم چه   سرااز 
 

 مغز را کاااافورسااایاهک کااادر گناااده 
 

 بااه آن بااود کااه بااه عیااب کسااان نپااردازم 
 

 ( …) وریغزای است و روزگار که چرخ حادثه  
 

 طبااع نهادشااان بکاار اساات ۀاز آن کااه زاد
 

 ناازاع نیساات ولاایکن بااه بکااریش مسااتور 
 

 [28]به گوش مااردم ایااام مااا شااهیق حمااار
 

نغم  زبور   ۀسماع  صوت  و  است     داوودی 
 

 حماقااات جهااالا را نباشاااد آن مقااادار
 

 که فکر عقاال بااود باار حساااب او مقاادور 
 

ز کااه در لغاات فردساات                                   از آن ادیااب ممیاا 
 

مصدور  یا  مصدرست  که سفر  کن   سؤال 
 

                         شناسی نه حااد  هاار فهاام اسااتمقام نکته
 

  حااافظ نعاایم حااور و قصااوردهند به  نمی 
 

 طلباایدلا دگاار چااه کراماات ز بخاات می
 

و گنج حضور  فقر  به ز سلطنت کنج   چه 
 

مارسرشت  [29] طراز هست  که  رقیبت   دوش 
 

متاع غرور  از  ای خواجه  نیم جو مخر   به 
[30](646و  645 ص.ص، 1347فرزاد، ) 

 

است    مورد بحث بسیار نزدیک   ۀ ای با همین وزن و قافیه ثبت است که مضمون آن با قطع             صر اف قصیده در دیوان عضد  
 و بعید نیست مخاطب هر دو شخص واحدی باشد: 

 آیاادسهای کااور کااه در چشاام کااس نمی
 

 (…نور )بدان رسید که خواند آفتاب را بی 
 

 تااو در براباار ماان لاف ذهاان تیااز ماازن
 

 (…                شاارار جاار  تنااور )که در اثیاار نگیاارد   
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بی منحول  به  غر ه  خویش                      مباش   حلاوت 
 

                            عسااال نیااارزد پشاااکل مکااار ر زنباااور 
 (24و  23  ، صص.1389عضد،  ) 

معنی شعری است    باید توجه داشت که »منحول« گرچه در تناسب با »عسل« و »زنبور«، متبادر »نحل« است اما به 
. پیداست موضوع انتحال اشعار که  »منحول«(   ، ذیل )دهخدا   از آن دیگران که کسی به دروع بر خویشتن بربسته باشد 

 اند در زمان حیات دو شاعر محل مناقشه بوده است.  حافظ و عضد یکدیگر را به آن متهم کرده 
های حافظ در ترکیبات، معانی و مضامین  دهد میزان اشتراکات آن با سروده عضد نشان می   ۀ دقت در دیوان نویافت 

مورد از این مشترکات را    66«  حافظ و عضد اش با عنوان » در مقاله  آبادی گیر است. فرزاد ضیائی حبیب بسیار چشم 
« نیز به این موضوع  بررسی مفاهیم و مضامین مشترک میان عضد و حافظ دیگری با عنوان »  ۀ احصا کرده است. مقال 

آبادی  حبیب                                                                                                    پرداخته است. دو غزل دیگر در دیوان دو شاعر وجود دارد که مطمئنا  متأث ر از یکدیگرند و از چشم ضیائی 
 ها چنین است: دور مانده است. مطلع غزل 

 عضد: 
 ای سااارو ناااازپرورت از لطاااف آیتااای

  
                              وز اعتااادال قاااد  تاااو طاااوبی حکاااایتی

 (87 ، ص.1389) 
 حافظ: 

 بهشااات ز کویااات حکاااایتی ۀ       ای قصااا  
 

 
 شاارح جمااال حااور ز رویاات روایتاای

 (304 ، ص.1390) 
 عضد: 

 اناادام مااا بگااوای باااد شاارح ساارو گل
 

 
 حااال تاانش ز زحماات بنااد قبااا بگااو

 (146و  145 ، صص.1389) 
 حافظ: 

 ای پیااک راسااتان خباار یااار مااا بگااو
 

 
 ساارا بگااودستاناحااوال گاال بااه بلباال 

 (287و  286 ، صص.1390) 
رسد برخی ابیات  گذارد. به نظر می                                                         اخیر کمتر جایی برای نپذیرفتن تأث ر یکی از دیگری باقی می   ۀ قرابت میان دو سرود 

بعید نیست بیت دوم غزل حافظ در جواب بیت دوم غزل عضد    ازجمله حافظ پاسخی به سخنان عضد باشد.    ۀ سرود 
 سروده شده باشد: 
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                               تاااا ماااد عی نبیناااد و بیگاناااه نشااانود
 

  وتر حکایاااات آن آشاااانا بگاااا آهسااااته 
 (145 ، ص.1389عضد،  ) 

 مااا محرمااان خلااوت انساایم غاام مخااور
  

  باااا یاااار آشااانا ساااخن آشااانا بگاااو
 (287 ، ص. 1390)حافظ،  

عضد را متوجه خود دانسته و در مقام پاسخ برآمده است.    ۀ در صورت پذیرش این رابطه باید اذعان کرد که حافظ کنای 
دانسته،                                                                                                        مآلا  باید پذیرفت که عضد نیز »مد عی« را برای اشاره به حافظ یا دست کم افرادی که حافظ را در شمار آنان می 

                                                تر گفته شد که حافظ نیز متقابلا  چنین کرده است.  به کار برده است. پیش 
ویش از شاعران دیگر نام برده و در مواردی اشعار ایشان را استقبال یا تضمین کرده  های خ                    عضد صر اف در سروده 

الدین اسماعیل، سعدی، شمس طبسی، ظهیر فاریابی،  عبارتند از: فردوسی، نظامی، مولوی، کمال است. این شاعران  
ونه و هفتاد(. به این اسامی  شصت   ، ص. 1389عضد،  اثیر اخسیکتی، مجیر بیلقانی، عماد فقیه و خواجوی کرمانی ) 

ان   [ 31] باید فرخی و عنصری                                                                    را اضافه کرد. عضد ضمن ستایش از سعدی و فردوسی، خود را »شاگرد خاص     [ 32]         و حس 
ی بوده باید بر خلاف رأی                                                      اکنون که روشن گشت روابط عضد صر اف با حافظ از چه لون   [ 33] نظامی« دانسته است. 

ب نیست اگر عضد در دیوان  اذعان کرد که به هیچ   (   ونه و هفتاد شصت   ، ص. 1389عضد،  زاده ) قوجه                                       وجه جای تعج 
 خود نامی از حافظ نبرده است.  

 گیر  . نتیجه 6
اند. تولد                                    مظف ر به امور دیوانی اشتغال داشته شهری و معاصرند و هر دو در دستگاه آل                  صر اف دو شاعر هم   حافظ و عضد 

های دو شاعر در ترکیبات، معانی و مضامین  و وفات هر دو نیز در زمانی نزدیک به هم واقع شده است. اشتراکات سروده 
ها  شود اما شمار این مشابهت شعر شاعران دیگر دیده می                                            گیر است. در دیوان حافظ مشترکات متعد دی با  بسیار چشم 

                                                    ها سبب شده تا هر دو شاعر یکدیگر را به انتحال مت هم                                                      با شعر عضد صر اف بیش از دیگران است. وجود همین قرابت 
های خویش به شماری از شاعران  های حافظ و عضد بازتاب دارد. حافظ در برخی سروده سازند. این مناقشه در سروده 

  ی قو احتمال به کند. در این جستار نشان داده شد که                                                           عصر خویش تعریض دارد و از ایشان با عنوان »مد عیان« یاد می هم 
                                                                     عیان همکار« است. متقابلا  در اشعار عضد نیز تعاریض و ات هاماتی متوج ه       ترین مصداق این »مد               عضد صر اف مهم 

فراز و فرود حافظ در مناصب دیوانی و نیز رقابت    ۀ قیمتی دربار ذی ت  ا حافظ شده است. از خلال این منافسات اطلاع 
                                                            شود. شناخت عضد صر اف و تأم ل در شعر و مآلا  زندگانی او نشان                                   های قدرت در دربار مظف ری حاصل می بندی دسته 
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شناخت    و باورناپذیر نیست. از رهگذار این   فرد منحصربه                                               دهد که اشتغال حافظ  شاعر در مناصب دولتی امری  می 
 د. شو های جدیدی بر شناخت شخصیت، زندگی و نیز شعر حافظ گشوده می دریچه 

 

 ها نوشت پی 
1  

                              دردم نهفتاااااه باااااه ز طبیباااااان ماااااد عی .1
 غیااابم دوا کنناااد ۀباشاااد کاااه از خزانااا  

 (331 ، ص.1390)حافظ،  

 

 .(1764 ص. ،7.ج 1363)                                                                 قزوینی با استشهاد به همین بیت، مد عی را »شارلاتان« معنی کرده است
 ذیل »فصاحت«(  ،)دهخدا یکی از معانی »فصاحت«، شعر شیوا است. 2

 فصاحت بشنود  نیکادانم از اهل سخن هر  
 منتهاا هم بسااوزد مغز و هم سااودا پزد بی  

 (19 ص.  ،5713، خاقانی)  

 

 استعمال دارد: ۀو شعر سابق »حدیث« در معنی سخن . 3
 بر حادیث مان و حسان تاو نیفزایاد کاس

 دانی و زیباایی را حد هماین اسات ساخن  
 (418 ص. ،6913، سعدی) 

رسید  خوشت  سحرفریب  حدیث   حافظ 
                                      تا حد  مصار و چین و به اقصاای روم و ری  

 (298 ص.  ،1390)حافظ،  

 

»خیال به نزد شاعران عبارت است از آوردن لفظ مشترک در دو معنی، یکی حقیقی و دیگر مجازی و مراد معنی مجازی باشد  . 4
 . ذیل »خیال«(  ،)دهخدااما معنی حقیقی نیز بر خیال رود« 

 تشکیک کرده است: حافظ در بیت دیگری نسبت به توانایی و استادی شاعری . 5
تحقیق  به  بنگری  گر  استاد  خوانی  که  را   آن 

نادارد    روان  شااعر  لیکن  اسااات   صاانعتگر 
 (446 ص. ، 8513، نیساری) 

 

 حافظ در جای دیگر نیز شعر خود را به »زر« تشبیه کرده است:. 6
 »چو زر عزیاز وجودسات شاعر مان آری

 دولتیااان کیمیااای ایاان مااس شااد«قبااول   
 (114 ص. ،  1390حافظ، ) 

 

 . ذیل »مری«(  ،)دهخدا                                          »ممال م راء عربی است به معنی پیکار و جدل«. 7
 . (103 ، ص.1366)سهسرامی،  الدین کرمانی فرهنگ امیر شهاب از ادیبان بنگالی قرن نهم و مصنف . 8
   (.مرکزی دانشگاه تهران  ۀکتابخان   24 ۀبریتانیا و میکروفیلم شمار ۀموز ۀکتابخان  Add.27261 ۀخطی شمار ۀنسخ ). 9

نیز همین سال  .  10 برادر حافظ  ماد  ق  716سال ولادت »خواجه عادل«  او را »خلیل عادل« ثبت کرده ۀ  است. حافظ    وفات 
کند بنابراین  سال ذکر می  59است و چون سن برادر را به هنگام وفات    775که به حساب جمل    (368  ص.  ،1390)حافظ،  

 .(67 ص. ،1395)شمیسا، بوده است. ولادت حافظ هم باید در همین حدود باشد  ق 716 ۀخواجه عادل زاد
11  

جن ت   . 11 در  که  باقی  می  ساقی  یافت                               »بده   نخواهی 
را«    مصااالا   گالاگشااات  و  رکاناابااد  آب                                    کاناار 

 (3 ص.  ،1390)حافظ،  

 

 مصراع برگرفته از ابوشکور بلخی است:. 12
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 هاشتنوپی       ادامه  

 »ادب مگیر و فصاحت مگیر و شعر مگیر
  

 نواز«جهان غریاابنااه ماان غااریبم و شاااه
 (405 ص. ،1336 رازی،) 

 

، عبیااد (114 ، ص.1364). اباان یمااین فریوماادی(403 ص. ،1.ج1355)صاافا،اندایاان بیاات را بااه »آغاااجی« نیااز نساابت داده
 اند.نیز این بیت یا بخشی از آن را تضمین کرده  (575 ص.  ،1371)و سلمان ساوجی  (34 ص.  ،1343)زاکانی

یاع اقطاعی که موظف به پرداخت سهم دولت بودند. از فحوای سخن محمد بن هندوشاه نخجوانی ضمن اشاره  املاک و ض.  13
شیخ و معافیت    ۀزاوی  ۀموقوف  ۀالدین قلندر برای به رسمیت شناخته شدن مزرعبه موافقت با درخواست مریدان شیخ شهاب 

 اند:                                  ه ادای بروات و حوالات محص لان بوده آید که املاک دیوانی و اربابی موظف بآن از مالیات چنین برمی
فلان آن مزرعه را از مزارع دیوانی و اربابی مفروز  ۀتمغا ضمن نفاذ یافت و از ابتدای سن»حکم یرلیغ به آلتون

                                                                                                    گردانیده به معافی و مسل می بر ایشان مقر ر داشته شد تا در عمارت و زراعت آورده محصولات و ارتفاعات را
جا برات ننویسند و                                      باید که بعد الیوم قطعا  و اصلا  بر آن جا می                                         بر وجه معاش خود مستغرق گردانند. حک ام آن 

بیرون حوالت ولایت  دفاتر  از  را  آن  نام  و  دارند  کشیده  و  کوتاه  قدم  و  قلم  و  نفرستند  محص ل  و  نکنند                                                                                          ی 
 . (278 ص. ،2.ج1350)اندازند«

 . ذیل »پاگاه«(  ،)دهخدا»اصطبل. پایگاه. آخور« . 14
                                         نیز به نشان »حسبه  لله« اشاره کرده است:حافظ . 15

ما گویی نمی  داند حساب »صاحب دیوان 
                                   کاندرین طغرا نشااان حساابه  لله نیساات«   

 (50 ص.  ،1390)حافظ،  

 

 است:قابل توجه است که در این غزل حافظ نیز سخن »تشریف« و »مال و جاه« در میان آمده 
 اندام ماساات »هرچه هساات از قامت ناساااز بی

 

 ( …ورناه تشااریف تو بر باالای کس کوتااه نیساات ) 
 

 سااتمشربیباار صاادر ننشاایند ز عالی آرحااافظ 
 کااش اناادر بنااد مااال و جاااه نیساات«عاشااق دردی  

 )همان( 

 

. چنان که (67  ص.  ،1395)شمیسا،ذکر شده است  ق  795و    794،  792،  791مختلف  ت  اسال وفات حافظ بنا بر روای.  16
دلالت دارد. آخرین پادشاهی که عضد او را  ق  793                                              ای که در دیوان عضد صر اف به تاریخ آمده به سال ذکر شد آخرین اشاره 

 در نبرد با تیمور گورکان به قتل رسید.  ق 795ل منصور مظفری است که در سامدح گفته شاه 
عر«(  ،)دهخداابریشمین نازک اعلاء است  ۀ»شعر« به فتح اول بافت.  17 عر« از توضیح             ذیل »ش  عر« و »ش                                                . وجود جنات تام میان »ش 

 مستغنی است. 
 ویش دم زده است:بیانی« خ                              حافظ خطاب به »مد عی« از »صاحب. 18

مفروش  حافظ  به  نکته  و  لغز  گو                                      »مد عی 
دارد«   بایاانای  و  زباانای  نایاز  ماا   کالاک 

 (86 ص.  ،1390)حافظ،  

 

  78و    77(«، در نشریه بخارا، ش.  ق  8  ۀ سد  ۀناشناخت  ۀ)سرایندوفائی، »معرفی و نقد دیوان عضد  محمد افشینبنگرید به:  .  19
و   ( 1390)خرداد و تیر  45آبادی، »حافظ و عضد«، در نشریه گزارش میراآ، ش.فرزاد ضیائی حبیبو  (1389)مهر و دی 

الهه سوداچی و حکیمه دبیران، »بررسی مفاهیم و مضامین مشترک میان عضد و حافظ«، در مجموعه مقالات یازدهمین  نیز 
 . 1395المللی انجمن ترویج زبان و ادب فارسی، آبان همایش بین 

                                  ت و مآلا  تنزل درجه و پایگاه است: که حاکی از بازستاندن تشریفا شوددر اشعار حافظ اشاراتی یافت می .  20
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 هاشتنوپی       ادامه  

 ای دل مجوی منصب دنیا که هیچ نیست 
 نقصان باود ز عازل و کمالات ناه از عمال  

 (1347، ص. 665)فرزاد، 

 

منصب خویش عزل شده سخنی که از »عزل« در بیت فوق رفته است، تأییدی است بر آن گمان که حافظ در مقطعی از  
 :بودند و به دیگری داده  است. گویا تشریفات را از او بازستانده

 جوهرت از جاااور و حااارص                   ای معااار ا اصااال عاااالی
 

ماایاامااون  ذات  مااباار ا  ریااو                   وی  و  زرق  از   اخااتاارت 
 

 در بزرگاااای کاااای روا باشااااد کااااه تشااااریفات را 
دیاو   باه  باخشااای  واناگاهای  باازگایاری  فارشاااتاه   از 

 (86 ص.  ،1390)حافظ،  

 

  ۀ . در سرود شود که حافظ، جانشین خویش را »دیو« خطاب کرده و در مقابل خود را »فرشته« خوانده است ملاحظه می
 دیگری به تصریح »رقیب« را »دیوسیرت« لقب داده است:

پناهم  خود  خدای  به  دیوسیرت  رقیب   ز 
دهد     مددی  ثاقب  شهاب  آن  رامگر   خدا 

 (6 ص. ،1390حافظ، ) 

 

 های دیگری نیز بازتاب یافته است:حافظ( در سروده فرشته )رقیب( و ) وی داین تقابل میان 
 حساااان ۀرخ و دیااااو در کرشاااامپااااری نهفتااااه

 سااتبساوخت دیااده ز حیاارت کاه ایاان چااه بوالعجبی  
 (45 ص.  ،1390حافظ، ) 

 

دیو در برابر فرشته )پری( است. بیت دیگری در همین غزل حاکی از اعتراض   ۀدر این بیت سخن از ترجیح یافتن ناعادلان 
 حافظ به منزلت یافتن نالایقان است: 

 پرور شد سبب مپرت که چرخ از چه سفله
 ساات سااببیبخشاای او را بهانه بیکه کام  

 (45 ص.  ،1390حافظ، ) 

 

                                                                              شود که »رقیب« پس از وصول به جاه، دچار تکب ر شده است. حافظ این »نخوت رقیب« را  ای دیگر چنین فهم می سروده از 
 داند:اش برای تکیه زدن بر آن جایگاه می                                        ناشی از پستی ذات او و مآلا  عدم شایستگی

 در تنگناااای حیااارتم از نخاااوت رقیاااب
آن   مابااد  شاااودیاا رب  ماعاتابار  گادا   کاه 

 (193 ص.  ،1390حافظ، ) 

 

اطلاق لقب »فردوسی زمان« به حافظ افزون بر تأیید جایگاه والای حافظ در سخنوری، از حیث شناخت منزلت فردوسی .  21
 در نظرگاه شاعران قرن هشتم حائز اهمیت است. 

نام پادشاه کشمیر که بهمن پور اسفندیار دختر او را به زنی گرفت، »صور« ذکر کرده    مجمل التواریخ و القصصصاحب  .  22
 … جزئیت در معنای پادشاه به کار رفته باشد مانند خسرو و خاقان و  ۀ                          . محتمل است مجازا  به علاق(53 ، ص.1389)است

 ه پیش از تیره شدن روابط دو شاعر سروده شده است. توان حدت زد که این سرودمی. 23
فرخ این ابیات را از آن حافظ پنداشته و برای صاحب عنوان »جناب مرتضوی« به گمانه زنی روی آورده است: »امکان همایون .  24

دانشمند بوده سروده شجاع و مردی                                                                                  دارد که قطعه را خواجه حافظ برای مرتضی اعظم عز الدین مطه ر که از شاعران دربار شاه
 (. 1183 ، ص.1354صدور نبوده است«) ۀ                                باشد لیکن عز الدین مطه ر از جمل

ای در مدح او دیده شاه، در دیوان عضد سروده الدین تورانرغم مدت طولانی وزارت خواجه جلالشایان توجه است که علی.  25
حامی حافظ در دربار آل مظفر بوده است. دقت در این اطلاعات   نی ترمهمشاه  دانیم که توراند. از سوی دیگر میشونمی
 های قدرت در دولت مظفری به دست دهد. بندی تواند تصویری از جناحمی

 های حافظ به ضرورت ادب در مجلس شاه تأکید شده است:جالب توجه است که در یکی از سروده . 26
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 هاشتنوپی       ادامه  

 علم و ادب ورز که در مجلس شاه  حافظا
 هر که را نیساات ادب لایق صااحبات نبود  

 (141 ص.  ،1390)حافظ،  

 

 شود: این تصویر در اشعار حافظ نیز دیده می . 27
 اعمای نرساد  ۀ پر وصل خورشاید باه شاب

در آن آیناه صااااحاب    اناد نظران حیرانکاه 
 (131 ص.  ،1390حافظ، ) 

 

خوانی حافظ به صوت حمار و اشاره به حماقت او در بیت مفردی از دیوان جلال                                قابل تأم ل آن است که تشبیه خوش   ۀنکت.  28
                                                           های عضد صر اف به سبب ناشناخته ماندنش به عضد یزدی و فرزندش  جا که بسیاری از سروده عضد تکرار شده است. از آن 

                                                          ل او با حافظ به ظن قوی این بیت مفرد از آن عضد صر اف است: جد ۀجلال عضد نسبت داده شده و با در نظر گرفتن سابق
 یخاااوانحاااافظ ماااا باااه عقااال و خوش

حاماار  یثاانا   و صاااوت   عاناتارسااات 
 (271 ص. ،1366یزدی، ) 

 

 حافظ از طراز پیراهن خویش یاد کرده: . 29
 طااراز پیاارهن زرکشاام مبااین چااون شاامع

پیرهنم کاه     درون  نهاانی   سااوزهااسااات 
 (235 ص.  ،1390)حافظ،  

 

 های خویش ارائه داده است مقابله شد.فرخ که از نسخهدر مواردی متن فرزاد با ضبط همایون . 30
31  

                                    »به فر خای چاو مارا ساایه بار سار افکنادی .31
 سااخن« ز عنصااری ننهم پاای بااز پس باه    

  (36 ص. ،1389عضد، ) 
 

32  

انی .32                                »هرکاااه کلکااای بتراشاااد نباااود حسااا 
بااشاااد«    موساای عمران  ببرد  چوبی   هرکاه 

 (13 ص. ،1389عضد، ) 

 

33  

 »طریااق غاازل کااس چااو سااعدی نگفاات . 33
 

در     کساااای  بااه  نساااافاات                 ازو   مااعااناای 
 

 عراقااای چاااه خاااوش گفااات باااا غزناااوی 
  

مااثاانااوی  و  طااوساااای  فااردوساااای   کااه 
 (223 ص. ،1389عضد، ) 
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